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Cuvinte cheie: teatru, spectacol, Samuel Beckett, Waiting for Godot, Endgame, Krapp’s 

Last Tape, interpretare, mise en scene, drama absurdă, San Quentin Drama Workshop, text 

revizuit 

 

În secolul XX atitudinea regizorală, conform căreia textul dramatic este considerat 

numai un simplu punct de plecare al spectacolului, a devenit din ce în ce mai acceptată și 

practicată, astfel apare suprimarea dominanței autorului. În comparație cu fosta practică 

teatrală și atitudine regizorală care considera că spectacolul are rolul de a servi textul, 

piesele fiind astfel considerate intangibile, apariția așa-numitului „teatru al regiei” a 

schimbat esențial atitudinea generală față de textul dramatic: regizorii au început să 

schimbe textul, nu doar la nivelul dialogurilor, ci și la nivelul indicațiilor scenice. 

Samuel Beckett a luptat în mod continuu, chiar de la începutul carierei sale,  

împotriva acestui proces de neoprit, revendicând ca regizorii să realizeze mise en scene-uri 

evitând orice fel de interpretare, rămânând fideli față de textul dramatic și respectând strict 

indicațiile scenice. Respingerea actului interpretării include și speranța ca spectacolul să nu 

umple textul cu sens inutil, specific, ca straturile spectacolului să fie cât mai apropiate de 

elementele textului. Beckett vroia să vadă pe scenă exclusiv ideile și conceptul lui. 

Beckett a avut întotdeauna o atitudine sensibilă față de mise en scene-urile pieselor 

sale. El a legat mâinile regizorilor deja în timpul actului scrierii. Motivul acestor restricții 

este în primul rând faptul că atitudinea auctorială a lui Beckett nu a fost niciodată complet 

separată de atitudinea regizorală. Punctul de vedere regizoral a dominat chiar și în timpul 

scrierii pieselor, respectiv în cazul activității sale ca regizor a abordat frecvent propriile 

sale texte din perspectivă autorială. 

Problema refuzului față de interpretări specifice și căutarea unui sens specific în 

piesele lui Beckett devine o problemă și mai interesantă când Beckett regizează propriile 

sale texte dramatice, adică când regizorul Beckett se confruntă cu așteptările autorului 

Beckett. În astfel de cazuri atitudinea auctorială și cea regizorală a lui Beckett se confruntă 

reciproc și împreună încearcă să realizeze un spectacol care ajunge foarte aproape de mise 

en scene-ul dorit. 
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Cea mai importantă întrebare în situația „Beckett regizează Beckett” este dacă 

apariția unei interpretări care se îndepărtează de sensul original este sau nu evitabilă, 

respectiv dacă spectacolul poate fi echivalentul textului dramatic? 

Teza caută răspunsul la întrebarea menționată mai sus prin analiza a trei spectacole 

regizate de Beckett - Waiting for Godot, Endgame și Krapp’s Last Tape – toate trei fiind 

realizate cu trupa San Quentin Drama Workshop. Pentru a examina relația dintre atitudinea 

auctorială și cea regizorală a lui Beckett, trebuie să analizăm întregul proces de creație, 

începând cu actul scrierii al pieselor și terminând cu premierele acestora. În cazul lui 

Beckett acest proces constă în trei faze diferite. 

Prima fază este cea a scrierii pieselor care în esență este un act al scrierii din punct 

de vedere regizoral din moment ce Beckett își creează textele dramatice cu o punctualitate 

strictă care este caracteristic mai mult unui scenariu, decât unei piese. După ce termină 

textele dramatice, el stabilește cerințe cu adevărat riguroase față de regizori care la rândul 

lor nu sunt în măsură să îndeplinească viziunea lui Beckett în plinătatea ei. Din acest motiv 

dramaturgul Beckett decide că el însuși va realiza mise en scene-urile propriilor piese. În 

faza a doua a procesului de creație Beckett realizează o revizuire a textelor sale, necesară 

din punctul său de vedere regizoral. După revizuirea proprie urmează a treia fază, cea a 

mise en scene-ului. Este foarte important să menționăm că regizorul Beckett nu uită 

niciodată instrucțiunile și așteptările autorului Beckett. Chiar dacă este extrem de dificil să 

rămână fidel textului, aceasta este singura cale acceptabilă pentru Beckett. Prin analiza 

celor trei procese de creație putem vedea dacă regizorul Beckett a reușit sau nu să 

îndeplinească așteptările scriitorului Beckett referitor la evitarea interpretării în timpul 

procesului de mise en scene. 

Prin analiza pieselor lui Samuel Beckett, ipoteza extinde problema interpretării și a 

relației text dramatic – spectacol la un nivel general. Ipoteza afirmă că un mise en scene nu 

poate corespunde perfect textului scris datorită faptului că un text dramatic constă doar din 

elemente verbale, iar un spectacol constă din elemente verbale și non-verbale. Prin urmare 

relația interpretativă dintre textul dramatic și spectacol este inevitabilă. Pentru a demonstra 

această ipoteză, disertația își abordă obiectivul prin patru pași. 

Primul capitol, Abordări teoretice ale noțiunii de interpretare, prezintă și examinează 

mai multe abordări teoretice ale problemei interpretării (Hans-Georg Gadamer, Paul 

Ricoeur, Jacques Derrida, Roland Barthes, E. D. Hirsch), datorită căruia putem defini 



6 
 

noțiunea de interpretare și sens, respectiv descoperim punctele de vedere din care noțiunea 

interpretării a fost analizată de diferitele direcții ale filosofiei, teoriei literaturii, respectiv 

teoriei teatrului. Capitolul de asemenea examinează actul regizoral și spectacolul ca 

intepretări ale textului dramatic și procesul mise en scene-ului din perspectiva a trei acturi 

interpretative: faza de lectură (de regizor, de actori și de alți artiști – designeri, compozitor, 

etc.), faza vizualizării și cea a materizalizării (construcția de personaje de către actori – 

dialoguri, gesturi, mimică, intonație, ritm, realizarea scenografiei, a costumelor, etc.). 

Capitolul doi, Samuel Beckett – scriitorul devine regizor, își propune să ofere informații 

introductive despre biografia lui Samuel Beckett, locul său în lumea dramei absurde și, de 

asemenea despre principiile sale ca scriitor și ca regizor. Capitolul  analizează în profunzime cum 

atitudinea dramaturgului Beckett a fost definit de un punct de vedere puternic regizoral și cum mai 

târziu, regizorul Beckett nu putea să se deconecteze de la propiul sine ca scriitor. 

Capitolul trei, Samuel Beckett pe scenă, prezintă cele mai relevante spectacole  

Waiting for Godot (regizate de Peter Hall, Walter Asmus, Alan Schneider), Endgame 

(regizate de Roger Blin, Alan Schneider, JoAnne Akalaitis) și Krapp’s Last Tape (regizate  

de Donald McWhinnie, Alan Schneider). Din numărul nesfârșit de spectacole acelea au 

fost selectate pentru a fi incluse în disertație care ori erau legate de Beckett însuși 

(participând la repetițiile mai multor producții chiar înainte de a decide să lucreze la 

propriile piese ca regizor), ori care au abordat piesele în mod decisiv – conform 

instrucțiunilor și așteptărilor lui Beckett sau dintr-un punct de vedere extrem de diferit de 

cel al scriitorului. Pe baza acestor spectacole putem afla o mulțime de informații despre 

ideile, perspectivele, opiniile și sfaturile lui Beckett adresate regizorilor (informații bazate 

predominant pe interviuri și scrisori), respectiv despre acele concepte și abordări regizorale 

care pot fi considerate cele mai relevante sau notorii în istoria spectacolelor beckettiene. 

Capitolul al patrulea, Beckett regizează Beckett – Trilogia San Quentin Drama 

Workshop, include analiza celor trei procese de creație – Waiting for Godot, Endgame și 

Krapp’s Last Tape, regizate de Samuel Beckett, realizate cu trupa San Quentin Drama 

Workshop. În cazul celor trei piese și mise en scene-ul lor sunt examinate patru subiecte 

diferite: tehnicile poetice, indicațiile scenice, reviziunea textelor, respectiv relație dintre textul 

dramatic și spectacol. Punctul de plecare al analizei acestei relații este observația lui Beckett 

conform căreia, atunci când examinăm un spectacol de teatru, trebuie să avem în focus spațiul 
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și oamenii în acest spațiu
1
. Conform acestei observații, analiza comparativă a pieselor 

revizuite și a spectacolelor este divizată în două subcapitole: unul examinând spațiul, iar 

celălalt cercetând toate straturile spectacolelor legate de personaje: costume, dialoguri, 

mișcare, gesturi, ritm. 

 Capitolele și problemele analizate în acestea abordează noțiunea interpretării și 

subiectul relației dintre textul dramatic și spectacol din numeroase aspecte. 

Completitudinea și profunzimea analizei, fiecare strat al cărora abordează problema 

ridicată în ipoteza disertației, permit găsirea răspunsurilor, tragerea concluziilor și definirea 

cadrelor exacte ale interpretării în contextul mise en scene-ului unui text dramatic. 

Capitolul următor, Concluzie, include concluziile tezei și posibilitățile de 

continuare și extindere ale cercetării. Capitolul Appendix conține două interviuri realizate 

cu Rick Cluchey și Bud Thorpe, o bază de date a spectacolelor menționate și analizate în 

teză, de asemenea o bază de date Beckett regizează Beckett și fotografii din Trilogia San 

Quentin Drama Workshop Trilogy. 

 

 

                                                           
1
 The Theatrical Notebooks of Samuel Beckett. Endgame. Edited by S. E. Gontarski. Grove Press, New York, 

1993. p. xiii. 
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